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GUIDE DI SCORRIMENTO
SLIDING GUIDES

LE GUIDE DI SCORRIMENTO SONO REALIZZATE 
CON PROFILI DI ACCIAIO ZINCATO DI ADEGUATO 
SPESSORE, E LA PROFONDITÀ DELLA GUIDA È 
FUNZIONE DELLA LARGHEZZA DELLA SERRANDA. LE 
GUIDE SONO MUNITE DI GUARNIZIONI IN COESTRUSO 
ANTIRUMORE E NELLA PARTE SUPERIORE DI PROFILO 
COMPENSATORE CON SPAZZOLINO CHE CREA 
UNA TENUTA TRA L'ARCHITRAVE E LA SERRANDA. 
L'ANCORAGGIO AVVIENE TRAMITE STAFFE DA 
FISSARE CON ANCORANTI MECCANICI.

THE SLIDING GUIDES ARE MADE WITH GALVANIZED STEEL 
PROFILES OF ADEQUATE THICKNESS, THE GUIDE DEPTH IS A 
FUNCTION BY THE WIDTH OF THE SHUTTER. THE GUIDES ARE 
EQUIPPED WITH ANTI-NOISE CO-EXTRUDED GASKETS AND IN 
THE UPPER PART OF A COMPENSATOR PROFILE WITH A BRUSH 
THAT CREATES A SEAL BETWEEN THE LINTEL AND THE SHUTTER. 
THE ANCHORAGE IS USED WITH BRACKETS TO BE FIXED WITH 
MECHANICAL ANCHORS.

GUIDA U 30/40/50/60/80
staffa dietro mazzetta a 

richiesta per LIVING 
(guarnizione a richiesta)

U GUIDE
 30/40/50/60/80

support onto the wall
on request for LIVING

(gasket on request)

GUIDA C50
con guarnizione,

staffa dietro mazzetta
e profilo compensatore 

a richiesta per LIVING 

GUIDE C50
with gasket,

support onto the wall
 and brush

on request for LIVING

1. Il gancio a L scorre solo nella guida C50
2. Il gancio a rullo scorre solo nelle G80, G80S e G95
3. Il gancio a L scorre solo nelle guide 80/95
4. Il gancio a T scorre solo nelle guide 80/95

1. L hook slides in guide C50 only
2. Rolling hook slides in G80, G80S e G95 only
3. L hook slides in guides 80/95 only
4. T hook slides in guides 80/95 only

APPLICAZIONE IN LUCE
APPLICATION BETWEEN THE WALL

GUIDE DI SCORRIMENTO / SLIDING GUIDES

30/40/50/60/80

30/40/50/60/80

50 72

72

50 20

72

variabile

20

da 19 a 34

da 19 a 34

2,95

1-3 cm
secondo le
esigenze di
cantiere

bordo architrave

APPLICAZIONE DIETRO MAZZETTA
APPLICATION BEHIND THE WALL

PROFILO COMPENSATORE
BRUSH
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GUIDA G80
con guarnizione,

staffa dietro mazzetta
 e profilo compensatore

GUIDE G80
with gasket,

support onto the wall
 and brush

GUIDA G95
con guarnizione,

staffa dietro mazzetta
e profilo compensatore

GUIDE G95
with gasket,

support onto the wall
 and brush

GUIDA G80 SPESSORIZZATA
con guarnizione,

staffa dietro mazzetta
e profilo compensatore

THIKENED GUIDE G80
with gasket,

support onto the wall
 and brush

GUIDE 80/95
solo per SFDAC/SFDAL,

con guarnizione e 
staffa dietro mazzetta

GUIDE OMEGA 80/95
for SFDAC/SFDAL only,

with gasket and support 
onto the wall

GUIDE DI SCORRIMENTO / SLIDING GUIDES 

80 72

80

95 72

80

80 60

100

95 60

100

80 60

140

4

1-3 cm
secondo le
esigenze di
cantiere

bordo architrave

4

1-3 cm
secondo le
esigenze di
cantiere

bordo architrave

6,3

1-3 cm
secondo le
esigenze di
cantiere

bordo architrave
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CASSONETTO LIVING
BOX "LIVING"

CASSONETTO TIME
BOX "TIME" 

CASSONETTI
BOX

CASSONETTO LIVING IN LAMIERA 
ZINCATA (A RICHIESTA VERNICIATA O 
RIVESTITA) PER INTERNO O ESTERNO

BOX "LIVING" IN GALVANIZED SHEET (PAINTED OR COA-
TED ON REQUEST) FOR INSIDE OR OUTSIDE.

CASSONETTO TIME IN LAMIERA 
ZINCATA (A RICHIESTA VERNICIATA O 
RIVESTITA) PER INTERNO O ESTERNO 
( PER APPLICAZIONE ESTERNA 
AGGIUNGERE CARTER COPRIMOTORE)

BOX "TIME" IN GALVANIZED SHEET (PAINTED OR 
COATED ON REQUEST) FOR INSIDE OR OUTSIDE 
(FOR OUTDOOR APPLICATION ADD MOTOR CARTER)

CARTER
COPRI MOTORE E COPRI CUSCINETTO PER SERRANDE ESPOSTE AGLI AGENTI ATMOSFERICI
MOTOR COVER AND BEARING COVER FOR SHUTTERS EXPOSED TO ATMOSPHERIC AGENTS

CASSONETTI, ORNIE E VELETTE / SYSTEM COVER, FRAME EXTENSIONS AND UPPER COVERS
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CASSONETTI, ORNIE E VELETTE
SYSTEM COVER, FRAME EXTENSIONS AND UPPER COVERS

I cassonetti nascono con l'obiettivo di proteggere l'intero asse, evitando l'inserimento di corpi estranei, e 
migliorando al contempo l'estetica interna della serranda.  La veletta risulta, invece, necessaria quando l'altezza 

dell'architrave è insufficiente a nascondere il gruppo asse. Infine, quando le murature non sono a perfetta 
regola d'arte (fuori piombo, con bordi irregolari, ecc..) vengono fornite le ornie, cioè lamierati pressopiegati che 

compensano e/o nascondono le imperfezioni della muratura.

The boxes are designed to protect the entire axis, avoiding the insertion of foreign bodies, and at the same time improving the internal aesthetics of 
the shutter. The upper cover is, however, necessary when the height of the architrave is insufficient to hide the axis group. Anyway, when the walls are 

not in a perfect workmanlike manner (out of plumb, with irregular edges, etc.) we supply press-folded sheet metal which compensates and/or hides 
the imperfections of the masonry.

CASSONETTI, ORNIE E VELETTE / SYSTEM COVER, FRAME EXTENSIONS AND UPPER COVERS
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VELETTE
UPPER COVERS

VELETTA PRESSOPIEGATA
IN ACCIAIO ZINCATO
(A RICHIESTA: VERNICIATA O RIVESTITA 
IN LAMIERA DELLO STESSO COLORE 
DELLA FASCIA, FINITURA LISCIA)

GALVANIZED STEEL PRESS-FOLDED VELETTA
(ON REQUEST: PAINTED OR COATED IN SHEET METAL 
OF THE SAME COLOR OF THE BAND, SMOOTH FINISH)

VELETTA PRESSOPIEGATA IN ACCIAIO 
FORATA QUADRO 20X20 MM
(A RICHIESTA: VERNICIATA O RIVESTITA 
IN LAMIERA DELLO STESSO COLORE 
DELLA FASCIA, FINITURA LISCIA)

UPPER COVER PRESSED IN 20X20 MM PERFORATED 
SQUARE STEEL (ON REQUEST: PAINTED OR COVERED 
IN SHEET OF THE SAME COLOR OF THE BAND, 
SMOOTH FINISH)

VELETTA IN LAMIERA ACCIAIO 
MICROFORATA ZINCATA
(VERNICIATA A RCHIESTA)

UPPER COVER IN GALVANIZED MICRO-PERFORATED 
STEEL SHEET (PAINTED ON REQUEST)
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ASSEMBLAGGIO MECCANICO
MECHANICAL ASSEMBLY

Da preferire quando l'ornia è 
verniciata e per evitare saldature 
in cantiere. Fino a 6000 mm di 
larghezza/altezza.

Preferable when the ornament is painted and to 
avoid welding on site. Up to 6000 mm
wide / height.

2.

1. 3.

4.

CASSONETTI, ORNIE E VELETTE / FRONT FRAME, FRAME EXTENSIONS AND UPPER COVERS

ORNIE
FRAME EXTENSIONS

1. Ornia in luce non assemblata
meccanicamente
Frame extensions in light not punched

2. Ornia oltre luce non assemblata
meccanicamente
Frame extensions beyond light not
punched

3. Ornia assemblata meccanicamente in
luce non saldata in cantiere
Frame extensions mechanically
assembled in light not welded on site

4. Ornia assemblata meccanicamente
oltre luce non saldata in cantiere
Frame extensions mechanically
assembled over light not welded on site
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SERRATURA LATERALE 
ANTISTRAPPO
TEAR-PROOF LATERAL LOCKS

COD. 2162026 H 300 MM
COD. 2162027 H 1000 MM
COD. 2162028 H 1600 MM

SERRATURA LATERALE ANTISTRAPPO
TEARING/BREAK-IN LOKS

SERRATURE  /  LOCKS
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3.1. 5.

2. 4.

1. Serratura centrale
Central lock
COD. A21SC (SF-SFA)
COD. A21SCP (SFEAC-
SFEAL serratura
decentrata / decentralized
lock)
COD. A21SCDP (SFDAC-
SFDAL)

2. Serratura centrale
a doppia mappa
Double bit central lock
COD. A21SCDMA (SF-SFA)

3. Serratura laterale
Lateral lock
COD. A21SL (SF-SFA)
COD. A21SLP (SFEAC-
SFEAL)
COD. A21SLDP (SFDAC-
SFDAL)

4. Serratura laterale
a doppia mappa
Double bit lateral lock
COD. A21SLDM (SF-SFA)

5. Campana con lucchetto
Dome padlock
COD. 3231412

SERRATURE con possibilità di chiavi unificate 
LOCKS with possibility of unified keys

SERRATURE  /  LOCKS



MANUTENDOOR È UN MARCHIO FERRARO.
OFFRE AL MERCATO NAZIONALE SERVIZI DI 
MANUTENZIONE E RIPARAZIONE PROFESSIONALI NEL 
SETTORE DELLE CHIUSURE RESIDENZIALI ED INDUSTRIALI 
E DEI SISTEMI PER PUNTI DI CARICO.
Norme di riferimento:  D. Lgs. 81/08 e UNI 11473.

La rete nazionale dei Tecnici Manutendoor e la loro 
formazione tecnica sono per i Clienti  la garanzia di un 
servizio efficiente e sempre in linea con le necessità 
operative. Manutendoor assicura la disponibilità delle 
parti di ricambio dei principali Produttori nazionali 
ed esteri e l’aggiornamento continuo sulla normativa 
nazionale ed europea dei prodotti assistiti.

MANUTENDOOR IS A FERRARO TRADE MARK.
IT OFFERS TO THE NATIONAL MARKET A PROFESSIONAL 
MAINTENANCE AND REPAIR SERVICES IN THE FIELD OF 
RESIDENTIAL AND INDUSTRIAL CLOSURES AND LOADING 
POINT SYSTEMS: D. Lgs. 81/08 AND UNI 11473.

The National network of technicians Manutendoor and their 
knowledge are, for the customers, a guarantee of efficient 
service in line with the company needs. Manutendoor assures 
the availability of the spare parts of the main producers 
and the continuous updating on the national and European 
standards of the treated products.

La Ferraro Group srl, si riserva il diritto di modificare le caratteristiche senza preavviso. 
Tutte le informazioni e i colori contenuti sono da considerarsi indicativi, non vincolanti e 
non costituiscono offerta di prodotto. Tutte le misure sintendono in mm.
Copyright © Ferraro Group srl, All rights reserved.
LUGLIO 2022

Ferraro Group srl reserves the right to change the characteristics without notice. All the 
information and the colors contained are to be considered indicative, not binding and do not 
constitute product offer. All measures are in mm. Copyright © Ferraro Group srl, All rights 
reserved. JULY 2022

FERRARO GROUP SRL
S.S. 90 DELLE PUGLIE KM 33
C.DA CAMPOREALE, ZONA P.I.P
83031 ARIANO IRPINO - AV
ITALIA

+39 0825 881321
info@ferraroporte.com
www.ferraroporte.com

I prodotti Ferraro Group srl sono conformi alla normativa 
europea  in materia di chiusure. Per ulteriori 
informazioni si prega di contattare i nostri uffici tecnici.

Ferraro Group SRL products are in conformity with european 
regulations  regarding closures. For further information 
please contact our technical offices.






